
DOHODA č. 37 / 2024
o refundácii výdavkov na činnosť klubu -  15%

SLOVENSKÁ VOLEJBALOVÁ FEDERÁCIA
Sídlo: Kalinčiakova 33 831 04 Bratislava
IČO: 688819
DIČ: 2020898946
Štatutárny orgán: Mgr. Marek Rojko, prezident
(ďalej len „zväz" alebo „SVF“ alebo „poskytovateľ")

a

Názov VK:
ID ISŠ 
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
IBAN:
Email:
Štatutárny orgán:

MŠK Žiar nad Hronom, spol. s r.o.
11150
A. Dubčeka 45, 965 01 Žiar nad Hronom
36 618 357
2020065421
SK2020065421
SK6283300000002801088638
konatelmsk.ziar@gmail.com, bielikova.alena@gmail.com 
Ján Žiak - konateľ

(ďalej len „klub“ alebo „prijímateľ“)
(ďalej spoločne aj iba ako „zmluvné strany")

Článok i.
Definícia pojmov

1. „Dohodou o refundácii výdavkov na činnosť klubov“ sa pre účely tejto dohody rozumie 
Dohoda uzatvorená medzi Slovenskou volejbalovou federáciou a športovou organizáciou (VK) 
pre príslušný kalendárny rok na základe ktorej SVF bude refundovať výdavky v súlade so 
zákonom č. 440/2015 Z. z. o športe v platnom znení.

2. „Refundáciou výdavkov na činnosť“ sa pre účely tejto dohody rozumejú refundácie 
finančných nákladov zo štátneho rozpočtu, ktoré boli zväzu účelovo poskytnuté na základe 
Zmluvy o poskytnutí príspevku uznanému športu, a ktoré zväz poskytne klubu podľa §69 
ods.5 písm. a) Zákona o športe na základe tejto dohody, a to na účel športu mládeže podľa 
počtu súťažiacich družstiev do 23 rokov (ďalej aj iba ako „účel“).

3. „Oprávneným výdavkom“ sa na základe Zmluvy o poskytnutí príspevku uznanému športu -  
SVF a pre účely tejto dohody rozumejú také výdavky klubu (prislúchajúce k roku 2024 a 
uhradené v období od 1.1.2024 do 31.12.2024), ktoré sú preukázateľne viazané a zároveň 
nevyhnutne potrebné na realizovanie aktivít v rozsahu podľa dohodnutého účelu, a ktoré sú 
v súlade so zmluvou o poskytnutí príspevku uznanému športu. Za výdavky na úhradu 
oprávnených nákladov na pre-financovanie sa na účel športu mládeže s príslušnosťou k 
národnému športového zväzu sa považujú náklady na:

a) organizovanie mládežníckych športových podujatí, stretnutí, zápasov a súťaží na území
Slovenskej republiky,

b) športovú prípravu, sústredenia, tréningové tábory a prípravné podujatia,
c) nákup športového oblečenia, pomôcok a materiálu,
d) funkčné, lekárske a diagnostické vyšetrenia, dopingovú kontrolu,
e) regeneráciu a rehabilitáciu,
f) prenájom, prevádzka športovej infraštruktúry,
g) výdavky na účasť na súťažiach okrem štartovného hradeného priamo poskytovatefovi,
h) poštovné cestovné poistenie,
i) prepravu športového materiálu a náčinia,
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j) doprava, cestovné nákiady na účasť na športových podujatiach, stretnutiach a zápasoch (len
faktúry za dopravu alebo prenájom vozidiel), cestovné náklady len na základe predložených 
cestovných lístkov (vlak, autobus) nie použitie súkromného vozidla

k) osobné náklady trénerov a inštruktorov športu vrátane výdavkov na zabezpečenie zákonných
nárokov vyplývajúcich z ich pracovno-právneho vzťahu alebo zmluvne dohodnuté externé 
zabezpečenie trénerov a inštruktorov športu,

4. Neoprávneným výdavkom resp. výdavkom nie je možné použiť na

a) úhradu dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH ') Prijímateľa alebo inej právnickej osoby 
alebo fyzickej osoby, ak táto osoba priamo realizuje Účel (ďalej Sen „Priamy realizátor1}, ktorí sú

platiteľom DPH a majú nárok na jej odpočítanie z vlastnej daňovej povinnosti,
b) splácanie úverov, pôžičiek, úrokov a súvisiacich poplatkov z prijatých úverov a pôžičiek,
c) refundáciu výdavkov uhradených v predchádzajúcich rokoch,
d) , úhradu výdavkov, ktoré nie sú v súlade s Účelom vymedzeným v Zmluve / Dohode,

Usmernením k priebežnému čerpaniu a vyúčtovaniu finančných prostriedkov poskytnutých v 
roku 2024 a Usmernením k hospodáreniu s rozpočtovými prostriedkami kapitoly na oblasť 
športu v roku 2024

e) finančné vyčíslenie hodnoty dobrovoľnej činnosti v prospech Účelu, ak neprišlo 
ku skutočnému vyplateniu finančných prostriedkov.
f) propagačné materiály, mediálne, produkčné, projektové a poradenské služby slúžiace ako

propagácia Prijímateľa a zároveň iných fyzických osôb a právnických osôb, ktoré nesúvisia 
so športovou činnosťou,

g) reklamnú, podnikateľskú alebo obdobnú činnosť,
h} úhradu nákladov Priameho realizátora, hradené Prijímateľovi,
i) úhradu tovarov a služieb, ktoré nie sú preukázateľne viazané na príslušný Účel a zároveň

nevyhnutne potrebné na jeho uskutočnenie,
j) úhradu splátok zo zmluvy o nájme veci s právom kúpy prenajatej veci.
k) Registračno-matričné poplatky -  vystavené faktúry za matričné poplatky, členské, pokuty
l) náklady na PHM - použitie súkromného vozidla v rámci Slovenska

Článok II. 
Predmet dohody

2.1 Predmetom tejto dohody je:
2.1.1. záväzok SVF refundácia nákladov klubu pre Účel -  činnosť klubu, vo výške a spôsobom 

podľa tejto dohody a
2.1.2. záväzok klubu dodržať zákonné a zmluvné podmienky Dohody o refundácii výdavkov na 

činnosť klubu.
2.2. Zmluvné strany sa dohodli, že SVF bude klubu refundovať finančné náklady v roku 2024 v dvoch 

splátkach a to nasledovne:
a} 1. splátka k 30.6. 2024 max. do 50% príspevku - refundácia bude zrealizovaná až po 
podpísaní Dohody oboma stranami, po predložení a kontrole kompletných kópií účtovných 
dokladov a dokumentov na refundáciu, doklady na refundáciu 1. splátky musí volejbalový klub 
predložiť na ekonomický úsek SVF najneskôr do 30.06.2024
c) 2. splátka 50% príspevku - refundácia zostávajúcich 50% bude realizovaná až po predložení 
a kontrole kompletných kópii účtovných dokladov a dokumentov na refundáciu, doklady na 
refundáciu musí volejbalový klub predložiť na ekonomický úsek SVF najneskôr do 31.10.2024.

2.3. V mimoriadnych prípadoch a po dohode so zástupcom SVF môže byť akceptovaný aj neskorší 
termín

2.4. Zmluvné strany sa dohodli, že volejbalový klub môže predložiť na refundáciu nákladov na činnosť 
iba určený účel, ktorý je v súlade so zákonom o športe a dohodou o refundácii výdavkov za rok 
2024, v súlade s článkom I. bod 3.

2.5 Celková výška finančného príspevku pre volejbalový klub pre rok 2024 je 7 883,- €
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Článok III.
Podmienky a spôsob refundácie nákladov

3.1. SVF bude refundovať náklady na činnosť výlučne bezhotovostne a to na základe predložených 
kópii účtovných dokladov klubu na uvedený bankový účet klubu

3.2. Klub je povinný predložiť na refundáciu nákladov len dohodnutý účel a to v súlade s oprávnenými 
výdavkami, a to v súlade s článkom I. bod 3. Klub sa zaväzuje predložiť na refundáciu výdavkov 
na činnosť klubu len kópie účtovných dokladov ktoré sú hospodárne, efektívne a výlučne na 
zabezpečenie účelu.

3.3. Zmluvné strany sa dohodli, že po predložení kópií účtovných dokladov klubom na SVF a po 
prekontrolovaní ekonomickým úsekom SVF, bude zrealizovaná refundácia nákladov vo výške 
vyúčtovanej hodnoty na účet klubu.

3.4. Na refundáciu nákladov a jeho časť nie je možné predložiť účtovné doklady na splácanie úverov, 
pôžičiek, leasingu a úrokov z prijatých úverov a pôžičiek a PH M čo je v súlade s článkom 4.

3.5. Náhrady na prepravu osôb budú refundované len po predložení kópií faktúr, dokladu o úhrade 
a zoznamu prepravovaných osôb

Článok IV.
Povinnosti klubu pri preukazovaní dokladov na refundáciu

4.1. Klub v zmysle článku II. doruč! poštou na sekretariát SVF kópie účtovných dokladov na refundáciu 
výdavkov na činnosť kiubu preukazujúce ich použitie a existenciu oprávnených výdavkov 
v nasledovnom rozsahu:
4.1.1. Prílohou je formálne a obsahovo správne vyúčtovanie na základe predložených kópií 
účtovných dokladov uvedených na oficiálnom tlačive klubu, ktoré je podpísané štatutárnym 
orgánom klubu a zároveň doručené na SVF
4.1.2. Prílohou vyúčtovacích faktúr sú kópie výpisov z účtov a kópie pokladničných dokladov 

preukazujúce zaplatenie vyúčtovacích výdavkov
4.1.3. Prílohou vyúčtovania sú kópie faktúr, kópie účtovných dokladov a iné kópie dokumentov 

preukazujúce použitie nákladov na refundáciu ako oprávnené výdavky. Kópie účtovných 
dokladov sa doručujú výhradne papierovej podobe poštou (nie mailom) a musia spĺňať 
náležitosti zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, 
preukazujúce účel vynaložených výdavkov pódia článku I. tejto dohody

4.14. Prílohou predloženého vyúčtovania je aj zoznam účtovných položiek predložených na 
refundáciu

4.1.5. Prílohou k podpísanej Dohode je aktuálny Výpis z registra Neziskových organizácií - 
Občianskych združení s uvedením štatutárneho zástupcu f https://ives.minv.sk/rmno/). 
dokladá sa len pri zmene štatutárneho zástupcu resp. pri novom Občianskom 
združení

4.2. Klub je povinný:
4.2.1. požiadať SVF o refundáciu nákladov vynaložených hospodárnym a efektívnym spôsobom 

výhradne na určený účel a v súlade s podmienkami uvedenými v tejto dohode,
4.2.2. písomne informovať SVF o každej zmene súvisiacej s klubom (napr. zmena kontaktných 

údajov, štatutárneho orgánu, bankového spojenia a pod.},
4.2.3. riadne viesť účtovnú evidenciu,
4.2.4. umožniť splnomocnenému zástupcovi zväzu vykonať kontrolu použitia refundovaných 

prostriedkov,
4.2.5. konať v súčinnosti so zväzom pri plnení tejto dohody a dodržiavať všeobecne záväzné 

právne predpisy.

Článok V.
Osobitné ustanovenia

5.1. V prípade, že akýkoľvek hráč klubu prestal spĺňať status „aktívneho hráča" počas súťažného 
obdobia 1,9.2023 -  1.9.2024 (odstúpil zo súťaže, bol vylúčený resp. neodohral minimálne tri 
súťažné stretnutia) bude hráč vyradený zo zoznamu hráčov klubu ktorým prislúcha finančný 
príspevok za rok 2024,
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5.2. V prípade, že sa počas trvania dohody voči klubu začne exekučné konanie, dňom začatia 
exekučného konania stráca klub nárok na refundáciu výdavkov na činnosť klubu a to až do času 
ukončenia exekučného konania.

5.3. V prípade, že klub poruší niektorú povinnosť podľa tejto dohody, bude SVF oprávnené zastaviť 
alebo pozastaviť ďalšiu refundáciu nákladov na klub.

5.4. V prípade, že bude u prijímateľa vykonaná kontrola použitia refundovaných nákladov v súlade 
s touto dohodou alebo na základe inej dohody medzi účastníkmi tejto dohody v predchádzajúcich 
rokoch, pričom budú zistené akékoľvek nedostatky, či porušenia, bude SVF oprávnené zastaviť 
refundáciu nákladov. Pre uplatnenie tohto oprávnenia SVF nie je potrebné, aby vykonávaná 
kontrola bola ukončená.

5.5. Ak osoba konajúca v mene klubu dôvodne podozrivá zo spáchania trestného činu subvenčného 
podvodu podľa §225 Trestného zákona v súvislosti s refundáciou nákladov na činnosť klubu, SVF 
zastaví akúkoľvek ďalšiu refundáciu nákladov na klub O začatí trestného stíhania v zmysle 
predchádzajúcej vety je klub povinný bez zbytočného odkladu písomne informovať SVF.

5.6. Prijímateľ zodpovedá za správnosť údajov uvedených v tejto dohode.
5.7. Prijímateľ si je vedomý toho, že v prípade, ak mu boia a/alebo bude na ten istý projekt a/aíebo 

účel projektu poskytnutá refundácia ako finančné plnenie v plnej výške zo štátneho rozpočtu 
alebo Iných verejných zdrojov, je povinný finančné prostriedky vrátiť.

Článok VI.
Spoločné a záverečné ustanovenia

6.1 Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať a poskytovať si navzájom súčinnosť pri plnení 
záväzkov, vyplývajúcich z tejto dohody.

6.2 Zmluvné strany sa dohodli, že záväzky z tejto dohody prechádzajú aj na ich právnych zástupcov.
6.3 Prijímateľ berie na vedomie, že ustanoveniami tejto dohody nie sú dotknuté povinnosti 

vyplývajúce Prijímateľovi z ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúcich 
finančnú disciplínu vo vzťahu k štátnemu rozpočtu Slovenskej republiky.

6.4 Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka a súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov.

6.5 Prijímateľ na znak súhlasu zašle podpísanú dohodu bez zbytočného odkladu Poskytovateľovi.
6.6 Túto dohodu je možné meniť alebo dopĺňať len po vzájomnej dohode písomnou formou, alebo 

jednostranným prejavom vôle SVF v prípade rozpočtových opatrení MF SR, ktorými sa zmenia 
záväzné limity a záväzné ukazovatele rozpočtu kapitoly MŠWaŠ SR na rok 2024 pre oblasť 
rozvoja športu.

6.7 Platnosť dohody zaniká automaticky pred uplynutím dojednaného času aj v prípade, ak sa 
ukončí platnosť zmluvy uzatvorenej medzi SVF a MŠWaŠ SR o poskytnutí príspevku uznanému 
športu zo štátneho rozpočtu prostredníctvom rozpočtu MŠWaŠ SR.

6.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že svoju vôľu uzavrieť túto dohodu prejavili slobodne a vážne, že ich 
prejavy považujú za dostatočne určité a zrozumiteľné, že zmluvná voľnosť účastníkov nebola 
obmedzená ani táto dohoda nebola uzavretá za nápadne nevýhodných podmienok ani v omyle 
a preto na znak súhlasu s celým textom dohody ju potvrdili svojim podpisom.

6.9 Dohoda je vyhotovená v 2 rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu.

V Bratislave, dňa: 1.4.2024

Slovenská volejbalová federácia klub: MŠK Žiar nad Hronom 

M a c ľe lh f  žn n r tŕW V  klub

Mg r. IV 
prezidi

' i u iu ; ĽU2Utí.9tt94G

Príloha: Manuál na predkladanie účtovných dokladov

Ján žiak 
konateľ
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